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Now the Lord answers more specifically their 2nd question: 
What is the sign when all be fulfilled? 

 
19 

For those days (…the days leading up to His 
coming in power and glory, to judge the nations) 

  

shall be tribulation (…it’s a word for: trouble… and 
pounding and suffering),  

tribulation… such as was not from the beginning 

of the creation 

the creation… which God created (…NOT the 4.5 x 
109 years… I guess plus 1… that those people who monkey 
around debate. Nope! The one God created. We’ve seen no 
such tribulation since He created) 

  

until this time (…nope! Not even Noah’s flood can 
compare; and then mercifully, Jesus adds…) 

  

neither shall be. 

(This tribulation coming… will deal with God’s anger and 
putting down the rebellion, so He can get on with the rest 
He had planned. No one has seen anything like it; no one 
has heard anything like it; no one has imagined anything 
like all that God has prepared… for those who trust Him… 
and for far too long has patiently waited while He’s dealt 
with this problem on earth) 

 

 
20 

And except that the Lord had shortened those 

days (...those days of great tribulation) 

no flesh would be saved: but for the elect's sake 
(…the ones God has elected) 

  

the ones… He has chosen (…the men and women 
slapped awake by the terrible period of testing; by the 
way, they are not the Body of Christ—His Church… they 
did not embrace the Lord Jesus who substituted His life 
for them.  

Sekarang Tuhan menjawab secara lebih spesifik 
pertanyaan mereka yang ke-2: Apakah tandanya, kalau 

semuanya itu akan digenapi? 

19 
 Sebab pada hari-hari itu (...hari-hari menjelang 

kedatangan-Nya dengan kekuasaan dan kemuliaan, 
untuk menghakimi bangsa-bangsa) 

akan terjadi siksaan (...kata yang dipakai adalah 
kata untuk: masalah... dan hajaran dan penderitaan),  

siksaan... seperti yang belum pernah terjadi sejak 

awal penciptaan 

penciptaan... yang diciptakan Allah (...BUKAN 4,5 x 
109 tahun... saya kira ditambah 1... yang diperdebatkan 
orang-orang yang hanya bermain-main itu. Bukan! Ini 
penciptaan yang diciptakan Allah. Kita belum pernah melihat 
siksaan seperti itu sejak Dia menciptakan)  

sampai sekarang (...tidak! Bahkan air bah Nuh tidak bisa 
dibandingkan dengannya; dan kemudian dengan penuh 
belas kasihan, Yesus menambahkan...)  

dan yang tidak akan terjadi lagi. 

(Siksaan yang akan datang ini... akan berhubungan dengan 
murka Allah dan meredam pemberontakan, sehingga Ia bisa 
terus melaksanakan semua hal lain yang sudah direncakan-
Nya. Tak seorang pun pernah melihat apa saja seperti itu; 
tak seorang pun pernah mendengar apa saja seperti itu; tak 
seorang pun pernah membayangkan apa saja seperti segala 
sesuatu yang telah dipersiapkan Allah... bagi orang-orang 
yang percaya pada-Nya... dan yang sudah terlalu lama 
menunggu dengan sabar selama Ia mengurusi masalah ini 
di atas bumi) 

20 
Dan sekiranya Tuhan tidak mempersingkat 

hari-hari itu (...hari-hari siksaan besar itu) 

maka dari segala yang hidup tidak akan ada yang 

selamat: akan tetapi oleh karena orang-orang 

pilihan (.. orang-orang pilihan Allah) 

orang-orang... yang telah dipilih-Nya (...laki-laki 
dan perempuan yang terbangun setelah ditampar oleh 
masa pencobaan yang mengerikan itu; ngomong-
ngomong, mereka itu bukan Tubuh Kristus—Gereja-
Nya... mereka tidak menyambut Tuhan Yesus yang 
memberikan nyawa-Nya sebagai ganti mereka.  
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Daniel says, many shall be purified and whitened and 

tested… still they are who GOD votes for… and because 
of them, He has already made His plans), 

  

He has shortened those days. 

(And now, Jesus continues exactly where He began 
speaking, and for a second time… reminding us, warning 
us…) 

21 
So then if any… 

 shall say to you, 

 

Lo! (…mark this! Take a highlighter; or, make a note), 

Christ / the Messiah… is here;  

or, lo,  

He’s over there (…He is here at this convention; or over 
there… at that gathering; or yonder… at some weird-ass 
place on some other side of the mountain. Jesus says, 
Keep your heads screwed on) 

Don’t believe them: 

22 
Because false Christs (…pseudo-chrestos)  

and false prophets (…pseudo-prophetes; He’s talking 
about… false teachers and religious pretenders… like the 
song: She’ll be coming around the mountain when she 
comes… you can count on it. There are busloads coming! 
Many are coming) 

  

many false Christs and false prophets shall rise, 

  

and shall show signs  

and wonders (WOW!),  

to seduce (…to deceive… and lead away into error), 

 

if it were possible, even the elect (…God’s chosen 
men and women of faith!). 

Daniel berkata, banyak orang akan dimurnikan, 

disucikan, dan diuji... tetapi tetap saja mereka adalah 
orang-orang yang untuknya ALLAH telah memberikan suara... 
dan oleh karena mereka, Ia sudah membuat rencana-
rencana-Nya),  

Tuhan telah mempersingkat hari-hari itu. 

(Dan sekarang, Yesus meneruskan persis di mana Ia mulai 
berbicara, dan untuk kedua kalinya... mengingatkan kita, 
memperingatkan kita...) 

21 
Pada waktu itu jika orang…  

berkata kepada kamu,  

Lihat! (...tandai ini! Ambil stabilo; atau, buat catatan), 

Kristus / sang Mesias... ada di sini;  

atau, lihat,  

Dia ada di sana (...Dia ada di sini di muktamar ini; atau 
di sana... di pertemuan itu; atau di sebelah sana... di suatu 
tempat yang aneh di seberang gunung sana. Yesus 
berkata, jagalah kepalamu supaya tetap terpaku) 

Jangan percaya mereka: 

22 
Sebab Kristus-kristus palsu (... pseudo-chrestos)  

dan nabi-nabi palsu (... pseudo-prophetes; Ia sedang 
berbicara tentang... guru-guru palsu dan orang-orang yang 
berlagak saleh... seperti lagu: ia akan datang dari sekitar 
gunung itu kalau ia datang... Anda bisa mengandalkannya. 
Bus-bus dengan berbagai muatan sedang datang! Banyak 
yang akan datang)  

banyak Kristus palsu dan nabi-nabi palsu akan 

muncul,  

dan mereka akan mengadakan tanda-tanda  

dan keajaiban-keajaiban (WOW!),  

untuk menggoda (...untuk menipu... dan memimpin 
pada kesalahan),  

sekiranya mungkin, bahkan orang-orang pilihan 
(...laki-laki dan perempuan yang beriman pilihan Allah!). 
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Verse 
23 

But you all take heed (…be warned!): 

  

behold (…pay attention), 

I have foretold you all (…no one can say, I didn’t know. 
He has told us in advance what we need to know… what is 
important to Him; what He hasn’t told us, isn’t important for 
us to know) 

 
 
Verse 

24 
But in those days,  

after that tribulation (…after that terrible time of 
trouble… and pounding and suffering),  

the sun shall be darkened, and the moon shall not 

give her light (…now honestly, that’s creepy! It certainly 
can happen from intense warfare; and in this context read 
what prophet Joel wrote, chapter 2: the Day of Darkness. It 
creeps me out; It is creepy! But read that later… Jesus is 
talking) 

 
the sun shall be darkened,  

and the moon shall not give her light. 

25 
And the stars… shall fall… from heaven (…we 

might wonder: is this literal? Or like C.S. Lewis points out, 
Everything in life can be used as a metaphor; and Jesus 
expects His disciples to do the math!) 

 

And the stars shall fall from heaven (…if that is 
literal…WOW! Stars are bigger than the sun. HE only 
needs one to crash into the earth. Are they falling-stars? 
meteorites? asteroids? Living in Los Angeles, we know 
how stars rise… and fall. We bring the world… Hollywood! 
The city of Stardom! And that’s something to think about…) 

 
 
the stars shall fall from heaven (…Jesus said He 
beheld, He paid attention… and saw Satan… eternity’s 
Star musician… fall from heaven. When? Jesus saw that 
in eternity; but He’s telling us in time), 

 

Ayat 
23 

Tetapi hati-hatilah kamu semua! (...camkan 
ini!):  

lihatlah (...perhatikanlah),  

Aku sudah terlebih dahulu mengatakan semuanya 

ini kepada kamu (...tak seorang pun dapat berkata, aku 
tidak tahu. Ia telah memberi tahu kita terlebih dulu apa 
yang perlu kita ketahui... apa yang penting bagi-Nya; apa 
yang belum diberitahukan-Nya kepada kita, tidaklah 
penting untuk kita ketahui) 

Ayat 
24 

Tetapi pada hari-hari itu,  

sesudah siksaan itu (...sesudah masa kesusahan... dan 
hajaran dan penderitaan yang mengerikan itu),  

matahari akan menjadi gelap, dan bulan tidak 

bercahaya (...nah jujur saja, itu menyeramkan! Tentunya 
itu bisa terjadi karena peperangan yang hebat. dan dalam 
konteks ini bacalah apa yang ditulis nabi Yoel, pasal 2: 
Hari Gelap Gulita. Itu membuat saya merinding ketakutan; 
Itu menakutkan! Tetapi bacalah itu nanti... Yesus sedang 
berbicara) 

matahari akan menjadi gelap,  

dan bulan tidak bercahaya. 

25 
Dan bintang-bintang… akan berjatuhan… dari 

langit (...kita mungkin bertanya-tanya: apakah ini dalam 
arti harfiah? Atau seperti yang ditunjukkan oleh C.S. Lewis, 
Segala sesuatu dalam hidup dapat dipakai sebagai kiasan; 
dan Yesus mengharapkan murid-murid-Nya untuk 
menghitung-hitung sendiri!) 

Dan bintang-bintang akan berjatuhan dari langit 
(...jika itu dalam arti harfiah... WOW! Bintang-bintang itu 
lebih besar daripada matahari. DIA hanya perlu satu 
bintang untuk jatuh ke bumi. Apakah itu bintang-bintang 
jatuh? meteor? asteroid? Karena tinggal di Los Angeles, 
kita tahu bagaimana bintang-bintang naik... dan jatuh. Kita 
membawa kepada dunia... Hollywood! Kota Para Bintang! 
Dan itu sesuatu yang harus kita pikirkan...) 

bintang-bintang akan berjatuhan dari langit 
(...Yesus berkata bahwa Ia melihat, Ia memberi 
perhatian... dan melihat Iblis... Bintang musisi dari 
kekekalan... jatuh dari langit. Kapan? Yesus melihatnya di 
dalam kekekalan; tetapi Ia memberitahukan itu kepada 
kita di dalam waktu),  
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the stars shall fall from heaven,  

and the powers (…the administrative powers) 

that are in heavens shall be shaken (…so maybe, that 
is the Asteroid-of-heaven that fell? He’s the biggest 
Asteroid I’ve ever heard of) 

and the administrative powers… in heavens shall 

be shaken. 

26 
And then… shall they see the Son of man (…the 

Son of mankind)  

coming (…the word is: erchomai; Matthew writes: 
parousia; His official coming again, His second 
appearing; this speaks of the 6th great Day belonging to 
the Lord; 

which means the 5th great Day, the Day of Trumpets has 
come and gone!) 

coming in the clouds (…the cloud of witnesses with 
Him; the great host of all the saints—which means His 
Bride, the Love of His life will be in His entourage, 
attending Him as He triumphantly leads) 

  

coming with great power (…to administrate) 

  
and great  glory. 

Verse 
27 

And then (…at that time… when He is coming 
in great glory!)   

And then… He sends His angels (…who, by the 
way… are ready), 

 

and shall safely gather His elect from the four 

winds (…north, south, east and west), 

  

from the uttermost part (…the akron; the tip… the end)   

of the earth (…to gather saints of God living in every 
nation who have gone through the tribulation) 

  

bintang-bintang akan berjatuhan dari langit  

dan kuasa-kuasa (...kuasa-kuasa administratif) 

yang ada di langit akan goncang (...jadi mungkin, 
itulah Asteroid dari langit yang jatuh? Iblis adalah Asteroid 
terbesar yang pernah saya dengar) 

dan kuasa-kuasa administratif… di langit akan 

goncang. 

26 
Pada waktu itu... orang akan melihat Anak 

Manusia (...Anak umat manusia)  

datang (...kata yang dipakai adalah: erchomai; Matius 
menulis: parousia; kedatangan-Nya kembali secara resmi, 
kemunculan-Nya yang  kedua kali; ini berbicara tentang 
Hari besar ke-6 milik Tuhan;  

yang berarti Hari besar ke-5, Hari Sangkakala sudah 
datang dan pergi!) 

datang dalam awan-awan (...awan-awan para saksi 
bersama-sama dengan Dia; pasukan besar semua orang 
kudus—yang berarti Mempelai-Nya, Kekasih jiwa-Nya 
akan berada dalam rombongan-Nya, melayani Dia sambil 
Ia memimpin dengan penuh kemenangan)  

datang dengan segala kekuasaan (...untuk 
mengadministrasi) 

dan kemuliaan yang besar.  

Ayat 
27 

Dan kemudian (...pada waktu itu... ketika Ia 
datang dalam kemuliaan yang besar!)  

Dan kemudian... Ia akan menyuruh keluar 

malaikat-malaikat-Nya (...yang, ngomong-ngomong... 
sudah siap), 

dan akan mengumpulkan dengan selamat orang-

orang pilihan-Nya dari keempat mata angin 

(...utara, selatan, timur dan barat),  

dari ujung penjuru (...akron; ujung... akhir)  

bumi (... untuk mengumpulkan orang-orang kudus Allah 
yang hidup di setiap bangsa, yang telah melewati masa 
siksaan)  
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to the uttermost part (…the akron; the tip… the end) 

of the heavens (…to bring all the saints who have gone 
on to glory, the dead in Christ through all the generations… 
and those who remain and had been caught up! 

  
This is a great party.  

All God’s people are invited; and they’re all coming! 
Wouldn’t miss it for anything)! 

Verse 
28 

Now learn a parable of the fig tree (…and it 
seems Jesus, the good Teacher, pauses and backs up a 
little having assured His people how the story ends. 

 
  
He says, learn an eternal truth found in a common, very 
familiar lesson: the fig tree represents the House of Judah; 
the nation of Jewish people—different than the House of 
Israel.  

Jesus says, Learn a lesson from Judah);  

When her branch is yet tender (…the fig tree’s 
branch, the nation of Judah)  

and puts forth leaves, ye know that summer is 

near (…Jesus is talking about the growing season during 
the time of the Gentiles before the ingathering of the 
harvest): 

29 
So ye in like manner,  

when ye see these come to pass (…the word is: 
ginomai; the birth happen), 

then… know that it  (…the time  when the severe 
testing  on all the earth is complete… when the Son of all 
mankind appears in power; when He comes in power and 
great glory) 

it is nigh (…it is very near),  

even at the doors (…what doors? What does that mean? 
Well… where is Jesus when He is giving this prophecy? 
When He tells us all these things? 

  

sampai ke ujung (...akron; ujung... akhir) 

langit (...untuk membawa semua orang kudus yang telah 
pergi ke dalam kemuliaan, orang-orang yang mati dalam 
Kristus dari semua generasi... dan mereka yang masih 
hidup dan telah diangkat!  

Ini pesta besar.  

Semua umat Allah diundang; dan mereka semua akan 
datang! Mereka tidak akan melewatkannya demi apa pun)! 

Ayat 
28 

Sekarang tariklah pelajaran dari 

perumpamaan tentang pohon ara (...dan tampaknya 
Yesus, Guru yang baik, berhenti sejenak dan mundur 
sedikit setelah meyakinkan umat-Nya bagaimana cerita itu 
berakhir.  

Ia berkata, pelajarilah kebenaran abadi yang ditemukan 
dalam pelajaran yang umum dan sangat akrab: pohon ara 
mewakili Kaum Yehuda; bangsa orang-orang Yahudi—
berbeda dari Kaum Israel.  

Yesus berkata, tariklah pelajaran dari Yehuda);  

Apabila ranting-rantingnya melembut (...ranting-
ranting pohon ara, bangsa Yehuda) 

dan mulai bertunas, kamu tahu bahwa musim 

panas sudah dekat (...Yesus sedang berbicara tentang 
musim bertumbuh selama berlangsungnya zaman bangsa-
bangsa, sebelum panen dikumpulkan): 

29 
Demikian juga,  

jika kamu lihat hal-hal itu terjadi (...kata yang 
dipakai adalah: ginomai; kelahiran itu terjadi), 

maka... ketahuilah bahwa waktunya (...waktu ketika 
pencobaan berat pada seluruh bumi sudah lengkap... ketika 
Anak seluruh umat manusia muncul dengan kekuasaan; 
ketika Ia datang dengan segala kekuasaan dan kemuliaan) 

waktunya sudah dekat (...waktunya sangat dekat),  

bahkan sudah di ambang pintu (...pintu apa? Apa 
maksudnya? Ya... di mana Yesus ketika Ia sedang 
memberikan nubuatan ini? Kapan Ia memberitahukan 
semuanya ini kepada kita?  



MMAARRKKUUSS  1133  aayyaatt  1199      KKJJVV--lliittee™™  VVEERRSSEESS  
MMAARRKK  1133  VVSS  1199   www.ilibros.net/KJV-lite.html 
 

6 | iLibros.net internacional © 2012 

 

He is in His favorite place… sitting on the Mount of Olives. 
And right in front of their noses… is the Eastern Gate: the 
only double-door ancient gate… where all the ancient 
traditions say, The Messiah will one day enter through 
those gates.  

Right now, they are sealed shut. But can’t you see Jesus 
pointing?) 

even at the doors (…we are supposed to pay attention to 
all His words; to guard them and ponder them in our 
hearts)  

 (And here is the application…)   

Verse 
30 

Verily (…up front,  

Jesus says: AMEN! 

  
We can count on what He’s going to tell us) 

  
Amen,  

I say unto you,  

that this generation (…that this seeing-generation… 
who sees the fig tree spring forth and blossom. The people 
who see this House of Judah… after centuries of being 
carried away… once again recognized a nation in 1948; so 
hear Jesus again) 

I say unto you,  

that this generation (…this seeing-generation; those of 
the WW2 generation who see this happen) 

  

shall not pass,  

till all this (…the Son of mankind coming in power… 
and all His people with Him) 

  

till all this be done (…the word is: ginomai; till all this 
come to pass…till the birth happens). 

 

 

Dia ada di tempat kesukaan-Nya... sedang duduk di Bukit 
Zaitun. Dan tepat di depan hidung mereka... ada Gerbang 
Timur: satu-satunya gerbang kuno yang berpintu ganda... 
di mana semua tradisi kuno berkata, Mesias pada suatu 
hari akan masuk melalui gerbang-gerbang itu.  

Sekarang, gerbang-gerbang itu dimeteraikan dan ditutup. 
Tetapi tidakkah Anda melihat Yesus menunjuk ke sana?) 

bahkan sudah di ambang pintu (...kita harus memberi 
perhatian pada semua perkataan-Nya; menjaganya dan 
merenungkannya dalam hati kita) 

(Dan inilah penerapannya...)  

Ayat 
30 

Sesungguhnya (...dengan terus-terang,  

Yesus berkata: AMIN!  

Kita dapat mengandalkan apa yang hendak diberitahukan-
Nya kepada kita) 

Amin,  

Aku berkata kepadamu,  

bahwa angkatan ini (...bahwa angkatan yang melihat 
ini... yang melihat pohon ara bertunas dan berkembang. 
Orang-orang yang melihat Kaum Yehuda ini... setelah 
berabad-abad lamanya dibawa pergi jauh... sekali lagi 
diakui sebagai bangsa pada tahun 1948; jadi dengarkan 
Yesus lagi) 

Aku berkata kepadamu,  

bahwa angkatan ini (...angkatan yang melihat ini; 
orang-orang dari generasi Perang Dunia 2 yang melihat ini 
terjadi)  

tidak akan berlalu,  

sebelum semuanya ini (...Anak umat manusia datang 
dengan kekuasaan... dan semua umat-Nya bersama-
sama dengan Dia)  

sebelum semuanya itu terjadi (...kata yang dipakai 
adalah: ginomai; sampai semuanya terwujud...sampai 
kelahiran itu terjadi). 
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31 
Heaven and earth will pass away (…someday):  

but My words (…Jesus says: what I say) 

 
shall not pass away (…we can stand on His words; we 
can lean on what He says) 

 
32 

But of that day (…either, Jesus is telling us about: 1. 
the day heaven and earth passes away; or 2. when the 
Son of man comes with glory)  

of that day and hour (…that specific moment)  

knows no one;  

NO, not the angels which are in heaven, 

neither the Son (…Jesus came to do His Father’s will; 
read Acts 1:6-7) ,  

but the Father (…so we don’t need to worry; God the 
Father has it all under control. He doesn’t need our help. 
Anyone who says they do know the day when… heaven 

and earth will pass away… or the hour when… the 

Son of mankind comes in glory… run from them! 

  
By the way, the Day of Trumpets… the next great Day 
the Lord Jesus intends to fulfill… and the apostle Paul 
would not have us ignorant. That joyous Day of 
Trumpets… is neither of those days; that Day proceeds 
those days: the Day of tribulation… and the day heaven 
and earth pass away) 

(And Jesus gives one last warning on this end time 
subject)  

Verse 
33 

Take heed (…be warned!),  

watch …with your eyes open!  

More than once we read… Peter had a problem watching. 
Jesus says, Could you not watch and pray for an hour? 3 
times; and Peter was watching… and praying: 
zzzZZZzzzZZZ… with his eyes shut! 

 

31 
Langit dan bumi akan berlalu (...suatu hari nanti):  

tetapi perkataan-Ku (...Yesus berkata: apa yang Aku 
katakan)  

tidak akan berlalu (...kita dapat berdiri di atas 
perkataan-Nya; kita dapat bersandar pada apa yang Dia 
katakan) 

32 
Tetapi tentang hari itu (...entah Yesus memberi tahu 

kita tentang: 1. hari ketika langit dan bumi berlalu; atau 2. 
ketika Anak manusia datang dengan kemuliaan)  

tentang hari atau saat itu (...saat tertentu itu) 

tidak seorang pun yang tahu;  

TIDAK, malaikat-malaikat di sorga juga tidak,  

dan Anak pun tidak (...Yesus datang untuk melakukan 
kehendak Bapa-Nya; baca Kisah Para Rasul 1:6-7),  

hanya Bapa saja (...jadi kita tidak perlu khawatir; Allah 
Bapa sudah mengendalikan semuanya. Ia tidak butuh 
bantuan kita. Siapa saja yang berkata bahwa mereka 
betul-betul tahu kapan... langit dan bumi akan 

berlalu ... atau saat... Anak umat manusia datang 

dalam kemuliaan... larilah dari mereka! 

Ngomong-ngomong, Hari Sangkakala... Hari besar 
berikutnya yang berniat digenapi Tuhan Yesus... dan rasul 
Paulus tidak mau bahwa kita tidak mengetahuinya. Hari 
Sangkakala yang penuh sukacita itu... bukanlah salah satu 
dari hari-hari itu; Hari Sangkakala mendahului hari-hari itu: 
Hari siksaan... dan hari langit dan bumi berlalu) 

(Dan Yesus memberikan satu peringatan terakhir tentang 
masalah akhir zaman ini)  

Ayat 
33 

Hati-hatilah (…camkanlah!),  

berjaga-jagalah ... dengan matamu yang terbuka!  

Lebih dari satu kali kita membaca... Petrus mempunyai 
masalah berjaga-jaga. Yesus berkata, Bisakah kamu 
berjaga-jaga dan berdoa selama satu jam? 3 kali; dan Petrus 
berjaga-jaga... dan berdoa: zzzZZZzzzZZZ... dengan 
matanya yang tertutup! 
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Notice! NO bow your head, close your eyes… go to sleep.  

Jesus is helping us to remember:  

watch and pray:  

for you know not when the time is. 

And here’s a final parable for the House of Isra-el… the 
ones, the individuals ruled-by God: 

 
Verse 

34 
For the Son…  

is as a man taking a far journey,  

who left his house, and gave authority to his 

servants, 

to every one work (…each has an assignment), 

  

and commanded the porter (…the doorkeeper)  

to watch …with eyes open; by the way, the doorkeeper… 
the porter could be a man… or a woman! 

 

Verse 
35 

Therefore… watch (…with your eyes open): 

  

for ye (…all of you)  

know not when the master of the house comes,  

whether…  

at evening,  

or at midnight,  

or at the cockcrowing,  

or in the morning (…and did you notice? Jesus just 
took us on a world tour… a worldwide time-tour. Where will 
we be in our daily or nightly routine… when He comes?) 

 
 

Perhatikan! TIDAK ADA tundukkan kepalamu, tutup 
matamu... dan tidur. Yesus sedang membantu kita untuk 
mengingat:  

hati-hatilah dan berjaga-jagalah:  

sebab kamu tidak tahu bilamanakah waktunya 

tiba. 

Dan inilah perumpamaan terakhir untuk Kaum Isra-el... 
orang-orang, individu-individu yang diperintah oleh Allah: 

Ayat 
34 

Sebab Anak...  

sama seperti seorang yang bepergian jauh,  

yang meninggalkan rumahnya dan menyerahkan 

tanggung jawab kepada hamba-hambanya,  

masing-masing dengan tugasnya (...tiap-tiap orang 
mendapat tugas sendiri),  

dan memerintahkan penunggu pintu (...penjaga pintu)  

supaya berjaga-jaga... dengan mata yang terbuka; 
ngomong-ngomong, penjaga pintu... penunggu pintu itu 
bisa saja laki-laki... atau perempuan! 

Ayat 
35 

Karena itu… berjaga-jagalah (...dengan 
matamu yang terbuka):  

sebab kamu (...kalian semua) 

tidak tahu bilamanakah tuan rumah itu pulang,  

apakah...  

menjelang malam,  

atau tengah malam,  

atau pada waktu ayam berkokok,  

atau pagi-pagi buta (...dan apa Anda perhatikan? 
Yesus baru saja membawa kita berwisata keliling 
dunia...berwisata waktu ke seluruh dunia. Di manakah kita 
akan berada dalam kegiatan kita setiap hari atau setiap 
malam... ketika Ia datang?) 
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36 
Lest coming suddenly  

(…and unexpectedly)  

He find you sleeping (…and that is not resting after a 
long day’s work. Jesus is talking about… spiritually snoring! 
Don’t panic if you’re tired from working all day. He’s got a 
trumpet blast planned… that will raise the dead!) 

 
 
37 

And what I say to each of you  

I say to all of you, Watch. 

In other words, don’t be so fascinated with the property 
down here. He knows every square inch. He even knows 
our address… where He hopes to find faith… when He 
returns. So be excited about His coming: 

  
Watch, with eyes… wide open! 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

36 
supaya kalau ia datang tiba-tiba  

(...dan tak terduga) 

jangan kamu didapatinya sedang tidur (...dan itu 
bukan istirahat setelah bekerja seharian. Yesus sedang 
berbicara tentang... mendengkur secara rohani! Jangan 
panik kalau Anda kelelahan setelah bekerja sepanjang 
hari. Dia sudah merencakan tiupan sangkakala... yang 
akan membangkitkan orang-orang mati!) 

37 
Dan apa yang Kukatakan kepada kamu 

Kukatakan kepada semua orang, berjaga-jagalah. 

Dengan kata lain, jangan begitu terpikat oleh harta benda 
di bawah sini. Dia tahu setiap incinya. Dia bahkan tahu 
alamat kita... di mana Ia berharap akan mendapati iman... 
saat Dia kembali. Jadi bersemangatlah menyambut 
kedatangan-Nya:  

berjaga-jagalah, dengan mata... yang terbuka lebar! 


